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SÙra 17 al-IsrÁÞ ÉuzÞ 15 

59. Und nichts (anderes) hat Uns davon abgehalten, die Zeichen (mit den Propheten) 

zu senden, als daß die Früheren sie für Lüge erklärten. Und Wir gaben den ÕamÙd 
die deutlich sichtbare1 Kamelstute, sie aber taten an ihr Unrecht. Und Wir senden 

die Zeichen (mit den Propheten) nur, um Furcht einzuflößen. 

60. Und als Wir zu dir sagten: „Gewiß, dein Herr umfaßt die Menschen.“ Und Wir 

haben das Gesicht, das Wir dich sehen ließen, nur zu einer Versuchung für die 

Menschen gemacht, und (ebenso) den verfluchten Baum2 im QurÞÁn. Wir flößen 

ihnen Furcht ein, doch mehrt ihnen dies nur das Übermaß an Auflehnung. 

61. Und als Wir zu den Engeln sagten: „Werft euch vor Àdam nieder.“ Da warfen sie 

sich nieder, außer IblÐs. Er sagte: „Soll ich mich vor jemandem niederwerfen, den 
Du aus Lehm erschaffen hast?“ 

62. Er sagte: „Was meinst Du wohl von diesem, den Du höher geehrt hast als mich? 

Wenn Du mich bis zum Tag der Auferstehung zurückstellst, werde ich seiner 

Nachkommenschaft bis auf wenige ganz gewiß die Zügel anlegen3.“ 

63. Er sagte: „Geh (deines Weges)! Wer von ihnen dir folgt, gewiß, so ist die Hölle 

euer Lohn, ein reichlicher Lohn. 

64. Und errege, wen von ihnen du (erregen) kannst, mit deiner Stimme, und biete 

gegen sie deine Reiterei4 und dein Fußvolk auf, und habe Anteil an ihrem Besitz 

und ihren Kindern, und mache ihnen Versprechungen.“ – Aber der Satan macht 

ihnen nur Versprechungen in Trug. – 

65. „Gewiß, über Meine Diener hast du keine Macht.“ Und dein Herr genügt als 

Sachwalter. 

66. Euer Herr ist es, der für euch die Schiffe auf dem Meer sanft bewegt, damit ihr 

nach etwas von Seiner Huld trachtet. Gewiß, Er ist zu euch Barmherzig. 

                                                                          

1 Wörtlich: die sehende, d.h. die sehend machende, überzeugende. 
2 D.i. der ZaqqÙm-Baum in der Hölle, siehe SÙren 37 aÒ-ÑÁffÁt 62, 44 ad-DuÌÁn 43 und 56 al-

WÁqiÝa 52. 
3 D.h.: Ich werde sie führen, wie ich will; auch: ... werde ich seine Nachkommenschaft bis auf 

wenige ausrotten. 
4 Wörtlich: Pferde. 


